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dpanny3ckuit s3Ik B Kanajge

1. UcTtopus pa3Butus ppaniy3ckoro sisbika B Kanane

Hctopus pa3Butus Qppaniry3ckoro s3pika B KaHajze TecHO cBs3aHa ¢ UCTOpUEH
ctpanbl. B coctaB Kananel Bxomsat 10 mpoBHHIMI, B MATH U3 HUX NpeoOiaaaet
aHIJIOSI3BIYHOE HAceleHue, B JBYX — (pPaHKOKaHAALBI, a B TPeX IMPOKHUBACT
CMEIIaHHOE HaceleHue (B OCHOBHOM SMHUIPAHTBI M3 Pa3IMYHBIX cTpaH EBporbr).
['ocynapcTBEHHBIMU SI3bIKAMU SIBJISIFOTCSI: aHTTIMHUCKUHN U (ppaHiry3ckuii ¢ 1967r..

OtkpeiTie KaHanpl CBA3BIBAIOT C MMEHAMHU TeHy?31eB OparbeB JKana u
Cebactrsana Kabor (Cabot), kotopsie B 1497 1., HaXonsch Ha CIy>K0€ y aHTJIMICKOro
kopouisa ['enpuxa VII, B monckax myTu B SIMOHKIO IPOIIUTA HA KOPAOJISX BIOJL paHee
HEU3BECTHOTO ceBepoamepukaHckoro marepuka. OcBoenue Kananbl ¢dpaniry3zamu
(torma ee HazwiBau La nouvelle France) Benoch B Tewenue XVI-XVII BB. u
3HaunTenbHOM yactu X VIII B.

B 1608 1. 6611 ocHOBaH ropoa Keebek. B 1663 1. repputopus HoBoit @panimu
Obula oduuuanbHO OOBsBIEHA BiageHueM @paHiy3ckoro koposiesctBa. llpu
OCBOCHHHM CEBEPOAMEPUKAHCKOIO IMOOEpEek bl OCHOBHBIE YCHUIUS (PpaHIy3CKUX
KOJIOHHCTOB U (DpaHIly3CKOro roCcyJapcTBa TPaTUIMCh HA OOpPHOY C aHIIMYaHAMU 3a
npaBo BiaaeHuss >tuMu 3emusima. B 1713 1. (YVtpexrtckuit mup) Ppanuus,
ocnabjeHHasl BOMHON 3a MCIAHCKOE HACJEACTBO, OTAAE€T aHMIMYaHaM BOCTOYHYIO
yacte HoBoii @panumm — Axaguro, KOTOpas HauyuMHaeT HasbiBarbes HoBou
[Motnanaueit. ITocne Cemunernelr BovHbl (1756-1763 rr.) aHmMuyaHe paclIMpUIN
CBOM BJIQJICHUS 32 CYET (PPAHILY3CKUX 3€MeJib, TEPPUTOPUHU TaK HazbiBaeMod HoBoii
@panuuu. 3HaYUTENbHAS YacTh (DPAHIy3CKOrO HACEJIEHUs OCTajlach >KMTh Ha CBOMX
MecTtax. VICkimtoueHne cOCTaBUIN aKaauiIlbl, KOTOpbIe ObUTM M3THAHBI aHTJIMYaHAMU
CO CBOMX 3€MeJib U paccesiHbl Mo pa3HbIM yacTsasM Hosoit Anrmmu (1753-1756 rr.).
[IpencraBureisim dpanITy3cKoi KOJIOHHAJIbHOU aJIMUHUCTPALUU OBLIIO
IIPEIOCTABJIEHO NIPaBO yexarb Ha poauny. [lorepss Opanuyent 3a0K€aHCKUX KOJIOHUM
Obiia 3akperuieHa Ilapwxkckum noroBopom 1763 1. CHauana Ha 3aBOEBaHHOM

TCPPUTOPHUH  AHITIMYAHC YCTAHOBWIIM BOCHHYIO  BJIACTb. 3ateM B O CHOBY



TOCYJITApCTBEHHOTO yCTPONCTBA OBLT MOJIOKEH MPUHSTHIN aHTTIMHCKUM MapIaMeHTOM
KBebekckuit akt (1774 r.). OH MO CylIECTBY COXpaHsUI paHEe YCTAHOBJICHHBIC
dbpaniy3amu (peoaabHble OTHOIICHUS, YKPEIUIIT MOJI0KEHNE [IEPKBU U OMPEIETsiI
rpanunibl KBebeka. Boitna 3a HezaBucumocth AMepuku (1774-1776 rr.) mpusena x
M3MEHEHUIO TOoJUTUYeCKOM atMmocdepsl B KaHane u moBiekia psja MepeMeH B
ycTporcTBe cTpanbl. Havancsa nputok B KaHaay HOBBIX MEPECENICHIEB AHTTIMHCKOrO
NPOUCXOXKJICHUS.  MeHSIeTCs  COOTHOIIEHHE  MEXTY  (PaHKOS3BIUHBIM |
aHTJIOSI3BIYHBIM HacesieHneM. Bo3Hukaer emie ogHa npoBuHIUS — Hpro-bBpaHcyuk.
Ilo Koncmumyyuonnomy axmy 1791 2. Kanada 6vina pasoenena Ha 08e uwacmii:
Huoicnroro Kanaoy ¢ gppanyysckum nacenenuem u Bepxuroro Kanaoy c aunenutickum
Hacenenuem. I panuyeti medxcoy Humu caysxcuna pexa Ommasa. B 1867 2. npouzouino
obvedunenue cmpanvl. dviia obpaszoeana Kongeoepayus bpumanckux enadeHuil 6
CesepHoti Amepuxe, xomopas cocmasuia oomunuon Kamaoy. B 1949 2. cmpana
cmana edepamusnvim 2ocyoapcmeom 6 cocmase bpumarckozo Coopyxcecmsa.’

®dpaHKOKaHAIBI — IOTOMKH PAHHUX KOJIOHUCTOB, KOTOpPbIE ObUIM BBIXOALIAMU
n3 HopMmaHIuu M CMEXHBIX C HEIO NMPOBUHLMHK, a Takxke u3 Ilapwxka. Jlumb onHa
rpynna (ppaHKOKaHaJIEB CYIECTBEHHO 000C00IeHa B 3THOKYJIETYPHOM OTHOIIICHUU
— 3TO aKaJWWIbl, BBIXOAIbBI W3 ILEHTPAJIbHBIX W 3amaJHbIX panloHOB PpaHIuUH.
Axaguiiubl  (okoino 270 THIC. YEJNOBEK) COCPEAOTOUYEHBI MPEUMYIIECTBEHHO B
npoBuHIMM Hero-bpancynk. Tpu derBepTH Bcex (PpaHKOKAHAIEB KUBYT B
npoBuHMK KBeOek, rae onu coctaBisaioT Oosnee 80 % wacenenus. I[Ipsimbim
MPOJIOJDKEHUEM KBEOEKCKOM 3THOrpaduuecKoi TEPPUTOPUM SIBISIOTCS BOCTOUHBIE
pattonsl npoBuHImu Ontapuo (10 % dpankokananaues). Bmopoii meppumopuan-
HbIUL Maccus @paunkoxanaoyes pacnonodxcer 6 nposunyuu Horo-bpancyux (36,4 %
6ceco Hacenenus). Bo ecex ocmanbHbIX NpoOSUHYUAX 00WAS  HYUCTEHHOCb
@pankoxkanaoyes He npesviuiaem 0,5 MAH. Yen08eKk U UX OO0 8 HACEeNeHUU
koneonemcsi om 2,7 % 0o 12,2 %. @Dpankoxkanaoyvl 8 OOIbUIUHCMEBE CBOEM
ABNAIOMCI  CENbCKUMU  JHCUMENAMU, 8 20p00ax (0COOeHHO KpYNHBIX) UX 0071
OMHOCUMENbHO HeDONbUAL.”

B Illrare KgeOexk Haxomarcss LEHTPbl (PaHIy3CKOM MOIMTHYECKOH M



OOIIIECTBEHHON J>KW3HM, HAyKH W TIPOCBEIICHUS, JIUTEpaTyphl M HUCKyccTBa. Ha
(bpaHIy3cKOM s3bIKe BRIXOIAT' 1 80 mepuognvecKux U3 aHui.

B Monpeane naxomutcs Kanajacko-dpaniry3ckasi akajemusi, OCHOBaHHasi B
1944 r. Ee odunmanbHas 3agaya — CIOY)KUTh COXPAaHEHUI0O W Pa3BUTHIO
bpaHITy3cKOro si3blka W (PpaHKO-KaHAJACKOH KyJNbTYphl. AKaJaeMHUS MPHUCYKIACT
NpeMUU 3a JIydlllue JUTEpaTypHbIE TMPOW3BEICHUS Ha (paHIy3cKoM si3bike. B
KBebeke npu YuuBepcurere JlaBans Bener cBoro padoty OOmiecTBO (hpaHIly3CKOro
s3pika B Kanazae (Société du parler frangais, ocHoBano B 1902 r.), B cocTaB KOTOPOTO
BXOJISIT MUCATEINN, YYEHBIE U OOIECTBEHHBIE NesaTenu. OpaHKos3bIuHAS JTUTEPATYpa,
BO3HUKHOBEHHE KOTOPOW OTHOCAT K CEpE/IMHE MPOILIOTO CTOJIETHS, pa3HOOOpa3Ha B
YKaHPOBOM OTHOIIICHUH ¥ MPECTaBICHA 3HAYUTEIHLHBIM YHCIIOM IHCATETIEH.

dpaHKOKaHAIBEI — OJTHA U3 CAMBIX 000COOJIEHHBIX TPy cTpaHbl. OHU MaJIO
CMEIIMBAIOTCS C MPEACTABUTEIAMHU JPYTHX STHOCOB U CAMH C TPYJOM ITOABEPrarOTCs
accuMmmisiiiiu. OO0 3TOM CBUJIETENLCTBYET, B YACTHOCTH, Cl1a00€ paclpoCTpaHECHUE Y
HUX cCMellaHHbIX OpakoB (rmoutu 90 % OpakoB OJHOHAIMOHANBHBI) M CTOMKOE
coxpaHeHue (PpaHITy3CKOro s3bIKa.

Cpemu xuteneit Kananpl pacnpocTpaneHo ABys3bluue. OJIHAKO OHO HOCHUT
OJTHOCTOPOHHHM XapakTep. DPpaHKosA3bIUHOEe HAceleHue, JHcusyujee 6 2opooax,
00513amenbHO  O0NHCHO 61a0emb  AHSIUUCKUM  PA32080PHBIM  S3bIKOM, KOMOPUbILL
ucnonv3yemcs Ha ¢pabpukax, 3aeooax, 8 mazasunax. /Jo 1964 e. anenutickuii Ovln
NPAKMUYECKU — SI3bIKOM ~ YCMHO20 O00WeHUss 8 YUpescOeHusx @hedepanbHo20
npasumenscmea. [axce 6 Keebeke ucnonvzosanue @Opanyy3cko2o A3viKa 8
AOMUHUCTPAMUBHOU U MEXHUYECKOU cphepax Npekpawanocs Ha ypoeHe macmepa.
Hzvikom pexnamvl u 3aznasuii upm 6vin anenutickuti azvik (1930 2.)°. Taxkum
o0pa3oMm, JBYsI3bIUME XapaKTepHO, B OCHOBHOM, JUIsi ¢paHIly3ckoi dactu Kanampr:
arJoKaHaJllbl HE WCIBITHIBAIOT KU3HEHHOW HEOOXOIMMOCTU M3y4aTh (hpaHIly3CKHil
SI3BIK.

Ilocne emopoti muposoii eotinbt 6 Kanade obocmpuiucoy HayuoHanibivle
OMHOWIEHUSI 8 CBA3U C YCUNeHUeM IKOHOMUUECKO20 HepAGeHCMBAd MedHcoy

aHZJZOKaHaaL!aMM u d?paHKOKClHCZ()Z/;aMM (n€p6bl€ 3arumaiom Kirodeesvle nosuyuu 6



sKkonomuke). Cneyuanucmvl cuumarom, 4Ymo UMEHHO 6 5MO 6peMs HAYAICs
CMpeMumensuslli  pocm  K1Acco8020 U HAYUOHANbHO2O0 — CAMOCO3HAHUSL
ppankoszviunozo mnacenenus cmpamnsl.’ OpaHKOKAHAILL BOCIPHUHUMAIOT OTOT
MEeproJ] KaKk Hadajio HOBOro »Tama B ucropum KBebeka. B ropome yupexmatorcs
MHOTOUYMCJICHHBIC COBETBI, DMHUCCUU W OOBCIUHEHUS, IEATEIBHOCTh KOTOPBIX
HampaBJISICTCS HAa PACHIMPEHHE TOCYIAapCTBEHHOTO CEKTOpa JSKOHOMHKH. B
HIECTUAECATHIE TOABI MPOBOIUTCS pAll pedopM B 00JaCTH KyJIBTYPBI, YUPEKIAETCS
MUHHCTEPCTBO KYJIBTYPBI, TOJ OTHJOH KOTOPOTO CO3daeTcs YMpaBJiCHHE II0
bpanmysckomy s3biky (Office de la langue frangaise), 3akmrodaercs mepBoe
MeXIyHapo/iHOe cornamieHue ¢ OpaHimeit o nporpaMmme oOMeHa U COTPYTHHUYECTBA
B 001acTh 00pa30BaHMsl, CO3JAETCS NEPBOE MUHUCTEPCTBO MPOCBELIEHUS, BBOAUTCS
OecmuiaTHasi TOCYJapCTBEHHAsI CUCTEMa CpeTHEHEer0 oOpazoBanus. B cemmumecsToie
rofpl CO3/AaeTcsi ympaBieHue no paauo u tenesuaeHuto  (Radio Queébec),
yUpexIacTCs MEePBOE TOCYIAPCTBEHHOE BhICIIEE YueOHOe 3aBeneHne — KBeOeKkCKwmit
VYuuBepcuteT, OTKpbiBatoTcs 30 Komiexked oOmero u  npodecCUOHATBLHOTO
HaIPaBJICHHS. Haun6Gomnee HAIlMOHAIMCTHYECKHU HACTPOCHHBIE TPYTIIBI
dbpaHKOKaHAAIIEB BBIABUTAIOT HJCK0 CO3JIAHUS CaMOCTOATEIHHOTO  (PpaHKo-
KaHaJICKOr0 TOCYyJapCTBa W JO3YHT «cyBepeHHoro KBeOGeka», KOTOpBI HMEET B
Hallli THU 0C000€ 3HAYCHHUE.

B 1969 r. ®enepaibHOE MPaBUTEIBCTBO MPUHUMAET CIHELHAIbHBIN 3aKOH,
BIICPBBIC YCTAHABIIMBAIOIINKI MPABOMEPHOCTh (PPAHITY3CKOTO M aHTJIIMHCKOTO S3BIKOB
B Mo0ol cepe, moananaroiieit noj dpeaepanbHyto opucaukiuni. Bee dbenepanbHbie
MUHHUCTEPCTBA, BEJOMCTBA U CIIY>KObI IEPEBOJISITCS HA JIBYSI3bIUHYIO OCHOBY. J[71s1 Tex
TOCYJIAPCTBCHHBIX YWMHOBKOB, KOTOpbIE HE 3HAIW (PPAHIY3CKOTO SI3bIKa, OBLI
MocTaBjieH Ccpok s ero u3ydeHus. B Konctutynuio 1980 1. BkItodaercs
MOJIOXKEHHWE O PABEHCTBE aHIMMIiCKoro u (paniy3ckoro si3pikoB B Kaname wu
3aKperuIIeTCsl TpaBo (PAHKOKAHAMIEB Ha TMOJyYCHHE OOpa3oBaHUS Ha POJTHOM
SI3BIKE BHE 3aBHCHMOCTH OT MECTa KUTEIHCTBA.

OnHako 3TO HE penImIo A3bIKOBYIO Mpobiemy KeeOeka. B ropome cioxuioch

HCPABHOMCPHOC HCIIOJIb30BAHUC S3BIKOB: OOJBIIMHCTBO HACEJICHUS INTaTa —



dbpanmysckoe (80 %), a JAOMUHHPYIOIIMM  S3BIKOM  (SI3BIKOM  (DMHAHCOB,
MPOMBILIJIEHHOCTY W TEXHOJOTUM) SBISAETCS aHMMickuil. B cBsizm ¢ 3TuMm
MPaBUTENIbCTBO ITata KBeOEK MPUHSAIO psa MEp MO 3alllUTe SI3bIKa U KYJIbTYPbl
(bpaHKOS3BIYHOTO HACENICHUS. SI3bIKOBOE TUIAHMPOBAHUE OCYIIECTBIACTCS Yepe3
VYnpasienue o ¢ppaHIly3cKOMY sA3bIKY pu MuHuctepcTBe KyabTypbl. B 1974 1. 6b11
NPUHAT 3aKOH, COMVIACHO KOTOPOMY OQUIIMAIBHBIM SI3BIKOM IIITaTa SIBJISETCS
bpaniy3ckuil. Ynpaenenue no @panyysckomy A3vIKy paspabomano npoekm
cucmemvl A3bIKOBO2O NAAHUPOBAHUS, KOMOpbIU Obll ymeepowcoeH Hayuonanvhwvim
cobpanuem, OCHOBHblE NONONCEHUs A3bIKOBOU HNOMUMUKU ObLIU  U3NONACEHb 8
ouyuanvuvix Ookymenmax, onyoruxosauuvix 6 1977 2. — Le livre blanc sur la
politigue u Charte de la langue francaise.” B 5TuX J0KYMEHTaX ONPEIEIEH CTATYC
GbpaHIly3CKOT0 Kak €IWHCTBEHHOTO O(QUIMATBLHOTO S3bIKa TPOBUHIIMH |
YCTAHOBJIEHO €ro OTHOIIEHWE K A3bIKaM JPYTUX HaApOJIOB, HACEJSIONIMX IITAT
KBeOek.

@paHIy3CKUH A3BIK MOJY4YaeT MPEUMYIIECTBEHHOE MPaBO HUCIIOJIb30BaHUS B
aMUHUCTPATUBHBIX U HOPUAMYECKUX JIOKYMEHTaX, peKiamMe W MyOJIUYHBIX
OOBSIBICHUSX, B 00JACTH KOMMYHAIBHBIX YCIYT, B cpepe 0OCITyKUBaHUS, TOPTOBIIE,
MPOMBIIIEHHOCTH, Meauiuue. OQuimanbHble TPABUTEIbCTBEHHBIC JIOKYMEHTHI
miTara M3Jal0TCS Ha JABYX SI3bIKax — (PaHI[y3CKOM W AHIJIMICKOM; aHIIIMHCKHIA
WCIIOJIB3YETCA B CIIECIMAJIbHOM Ipecce W B WIKOJIC IS JETEH AaHIJIOKaHaaleB. B
OCTaJIbHBIX c(epax JOMyCKaeTcsl ynoTpedIeHue Ipyroro A3blka Kak JOMOJTHEHHE K
odpunuanbHoMy (ppaHIiry3ckomMy). SI3bIKOBOE IJIAHUPOBAHUE MPE/IOJIaraeT CAenarh
(bpaHIy3CcKHii 00s13aTEIbHBIM B peKJiaMe, ITPU COCTABICHUH aulll, Ha3BaHUN HUPM U
TOBAapOB, B TEXHUYECKOM TEPMHUHOJIOTUU M Teorpaduueckux HazBaHusaX. Co3naHbl
Kypchl (PpaHITy3CKOro si3bIKa NIt OOyYeHMsI aHTJIIOKAHAIEB M UMMUTPAHTOB. [lpu
VYnopasienun 10 (paHiy3ckoMy sI3bIKy HauumHaeT pabortath Komuccus 1o
TEPMHUHOJIOTHUH, KOTOpasi yCTAaHABIMBAET HOMEHKJIATYPY TEXHUYECKUX TEPMHUHOB, U
Komuccust mo TOmOHWMHUH, B OOS3aHHOCTH KOTOPOW BXOAWT BBIpAOOTKA
HaWMEHOBaHUN reorpaduecKux MyHKTOB.

29 wutona 2000e., Maoam Jlyuza Booysn, omeemcmeenHas 3a BHeOpeHue



Xapmuu @panyysckozo Asvika, odvasura om umeHnu npasumenvcmea Keebexa o
cozoanuu Komuccuu eenepanvuvix [lImamos no ¢panyyscxomy sazviky (Commission
des Etats généraux).’

VYmpasneane 1m0 (paHIy3CKOMY SI3bIKY YIOJHOMOYEHO pa3pabaThiBaTh
nporpaMMbl 10  (PpaHCU3AMK TMPOMBIIUICHHBIX TPEANPUITHH U KYJIBTYPHBIX
yupexaeHnii. Komuccusi OCylIECTBISIET KOHTPOJIb HAJ BBINOJHEHUEM 3TUX
nporpaMM, OHa BeJeT HAOMIoNEeHWs HaJ ypOBHEM 3HaHUW (PaHI[y3CKOro S3bIKa
cpeau  ClIyXalluX W aJIMUHUCTpAallMd, HaJ  €ro  HCIOJIb30BAHUEM B
MIPOU3BOJACTBEHHOM IIPOLIECCE, B MHCTPYKLHMSX, KATAJIOrax, pekiame, MEPENUCKe ¢
KIMEHTYpOH W  ynoTpeOJieHWeM TEPMUHOJIOTMH Ha  (paHI[y3CKOM  SI3bIKE.
JlesrenbHOCTh YIpaBieHHs MO (PpaHIy3cKOMY SI3bIKYy KoopauHupyeT CoBer Mo
dbpaniy3ckomy s3biky (Conseil de la langue francaise) mpu MHHHCTpE MO KyJib-
TypHbIM CBsi3siIM KBeOeka. KBeOek SBIsSETCS aKTUBHBIM YJIEHOM MEXIYHAPOIHBIX
opraHuzanui (ppaHIry3CcKoro s3bika.

OTIMYUTENbHBIMA YepTaMU KaHAJCKOTO BapHaHTa (PPAHILy3CKOTO SIBISIOTCS
KOHCEPBATU3M U apXau4HOCTh MO CPABHEHMUIO C A3bIkoM DpaHinu, a TaKKe HATu4ue
YEPT, ABISIOMIUXCS PE3YIBTATOM B3aUMOJICUCTBUS C aHTJIMUCKUM A3bIKOM. /[0 KOHIIa
XVIII B. dpanmysckuit B Kanane He ommuancs or s3bika dpaHuuu: BICIHINE
YUHOBHHKUA U JBOPSHCKO-OypKya3Hbl€ CJIOM TOBOPWJIM Ha JIUTEPATypHOM
(bpaHITy3CKOM SI3bIKE, KPECThSIHE, PEMECIICHHUKN W COJIJIAThl MOJIh30BATNCH CBOMMU
POAHBIMU TEPPUTOPUAIIBHBIMU THANEKTaMU. JIUTEPATYpHOE MPOUZHOILICHUE B 3HAUM -
TEJIbHOM CTENEHU HCYe3l0 Ha Teppuropuu KaHaapl BMECT€ C OTHE3/I0OM 4YacTH
HaceneHns Bo DpaHIMIO BO BpeMs Iepexojaa cTpaHbl 1o Biaacte AHrmu (1763 r.).
KpecTbsiHCTBO, pEeMECIIEHHUKH, YaCTUYHO MU JIYXOBEHCTBO, KOTOPHIE OCTAJINCH B
Kanane, coxpanuiu CBOIO PEIUTUI0, CBOM CEMEWHBIE U OBITOBBIE TPAJAMIINK, HO HE
JIUTEpaTypHbIil s3bIK. OOpa3zoBaHHE OBLUIO COCPEIOTOYEHO B PyKaxX TyXOBEHCTBA.
OHO B OOJIBIIMHCTBE CBOEM BBIIUIO U3 KPECThSIH M MPUBHOCUIIO B MpENOAaBaHUE
s3bIKAa YepThl HapoHOU peun. [locTeneHHo GpaHITy3CKUid S3bIK BEIPAOATHIBACT CBOM
NyTh pa3BUTHSA. B HEM MOSBISIOTCA WM YDIIyOJISIFOTCSL Y€pPThl, HE CBOWCTBEHHBIC

a3blky @panuuu. B 1O ke Bpemsi (popmupyroTrcs 0oCOOEHHOCTH, pa3BUBIIMECS Ha



KaHAJICKOM TI0uBe (COXPAHSIOTCA apXauvHble U JIUAJIEKTHBIE YEPThI, TOSBISIOTCS
O0COOEHHOCTH, SIBJISIFOIIUECS PE3YJILTATOM KOHTAKTA C aHTJIMHCKHUM SI3bIKOM).

2. Oco0eHHOCTH NPOU3HOLICHUS

MHorue cioBa B peyd KaHAAIEB TPYAHO PACIIO3HAIOTCS MOTOMY, YTO OHH
3ByYaT MHAYe, YeM B IPOU3HOMICHUHN (DPAHITy30B.

B kanaockom npousnowieHuu meHee CUNbHOE HANPANXCEHUEe MYCKYIAaAmypbl
peuesvlx opeaHo8 coyemaemcs ¢ Oonee CuilbHbiM 6b100XoM. Kanaockue enachvle —
MeHee HAanpsidiceHvl, a CO2NACHble 4acmo He 38yyam (0COOeHHO 6 KOHYe ClO0B).
I nacnvle 6 npousnowenuu kanaoyeg 6onee omKpbvimvl, OIUMENbHOCHb 36YYAHUS UX
bonee npooonxcumenvua.’

B peun ¢paHIy30B BBIIOX Ha IIEPBOM CJIOTE CHIIbHEE, YeM Ha BTOPOM, a BpeMsI
MPOU3HECEHUs TMEPBOTO CJiora, HAO0OOPOT, MEHBINE OJITOTHI BTOpOTO. B peun
KaHaJIIIeB CHJIa BBIJOXa M BPEMs 3BYYaHHs CJIOTOB OJMHAKOBA. JTUM OOBSICHSICTCS
KQXKyIIasicsi MOHOTOHHOCTh PEYH KaHA/IIICB.

Kanajckuie 3akpbIThie TJIACHBIE YaCcTO 3ByYaT KaK OTKPBITHIE: VOuUs avez 3ByYUT
Kak [vu-za-ve]; tu es allé xak [ty-e-za-le], [€] B mo3unuu mepen r cTaHOBUTCS [a] :
merle [marl], éternite [e-tar-ni-te]. HeymapHbie riacHbie IPOU3HOCSITCS KaK CPETHUI
[e]: soucoupe 3ByunT Kak [se-kup]; concombre kax [ke-kon:b].

Hocoevie uacmo mepsiom ceoe Hocogoe Kauecmeo: a HOCO80E YACO 368YUUN
kax [a]; o nHocosoe — kax [o]. C Opyeoii cmoponvl, cmanosumcs 6onee 3aMemHOll
meHOeHyus K Ha3aau3ayuu 21acho20 nepeo Hocosblm coznachvlm. il aime; il gagne.’

bonee gacTeiM, IO CpaBHEHWIO C HOPMATUBHBIM IpoU3HOIIeHHEeM DpaHInH,
apisieTcs Bbimaaenue [a]. Tak, Hanpumep, Bo ¢pase Je [’ai fait de nuit xananen
JBAXbl «IIPOTJIIOTUT» [ 9 | U mpousHeceT ee Kak J' [’ai fait d’ nuit, B TO Bpems, Kak
BO (paHIy3CKOW pedd, Kak MpaBmiio, BTopoe [ o | 3Byuut: J’ [’ai fait de nuit.
CnyyaeTcs, UTO B IOTOKE PEYM BBINAJAIOT JIPYTUe€ IJIACHBIE, HApUMEp [0], YTO HE
XapaKTepHO IS Tpown3HoNIeHus (hpaHiry30B. CpaBHUM, HAIIpUMED, 3BydaHue (pasbl
Ce n’est pas commode d’en parler y xanamaneB u ¢paniy3oB: kaHajackoe C’n’est
pas ¢’mmode d'en parler — ¢dpaniry3ckoe C’n’est pas commode d'en parler.

HoBass ®panuus nosb3oBajiach (PpaHIy3cKUM NPUIBOPHBIM si3blkoM Wb nie



®paHca, r7ie ynoTpeOsuin «i» BMECTO «Ui», HalpuMep:
J'i ai donné [l’argent que j’i dois BMecto (paniryzckoro Je lui ai donné
I’argent que je lui dois.

Je pis BMeCTO (PpaHITy3CKOTrO je puis.

Assisez-vous BMeCTO (DpaHITy3CKOTO Asseyez-vous.

A Tak Kak OOJBIIMHCTBO BBIXOIIEB-KOJIOHUCTOB OBLIN pojioM u3 Hopmanauwy,
IJIe HEKOTOPBIE CJIOBAa MPOM3HOCWIM HA -«EUX», TO BO MHOTHX CJIOBaX KaHaJCKOTO
(bpaHIly3CKOro sI3bIKa OCTAJICSI HOPMAHJICKUW BapuUaHT: téteux, siffleux.

B Kanaoe [oi] coxpausem npousnowenue [wel; [ce] unu [e], komopvie 60
@panyuu nocine XVI 6. 6viu 3amenensvt [waj, 6 cnosax boite, oiseau, roi, fois, étoile
38yuam kax [boet], [wezo], [fwe], [etwel]. Cnosa, 3axanuusarowuecs na -oir yawe
npousnocamcs na -oueére: histouére (histoire), mémouére (mémoire).’

Kanaaue! npousHocsaT qudTOHTH U [a] 3aHee, KOTOpbIie ucue3nu Bo OpaHIuu:
féte |[feit], caire [keir]. ®@panuy3ckuii nucarenb A. Jlany, Hampumep, oTMeyaeT
0COOEHHOCTh MPOU3HOIIEHUS KaHaaMu [a] ocoboit opdorpadueit: Jacques ? Elle
disait Jacques a la mode canadienne, en accentuant longuement le a.’

B mocnengnee Bpemsi MOsIBUIIACh, OJHAKO, TEHACHIIMS K HMCUYE3HOBEHUIO [a]
3aJIHETO: Soit TYyCTh M Soie WIEJK YacTO HMEIOT OJMHAKOBOE 3BYyYaHHE.
JudroHruszamnus craHoBUTCS Oosee peakoid. ITO OOBICHSIIOT TE€M, YTO MOJIOJIOE€
nokosieHue ¢paHkoroBopsmier Kanagsl moj BIUSHHEM paauo W TEICBHICHUS, a
WHOTJA M IIKOJNBI, CTPEMUTCS MPUOIU3UTh CBOE MPOM3HOIICHHE K HOPMATHUBHOMY
IIPOU3HOLIEHNI0 PpaHIUH.

N3yyas kaHaJckoe MpOU3HOIIEHUE, (DPAHILy3CKUE S3BIKOBEIbl OTMEUAIOT, UTO
OHO OTIMYaeTcsi HeHanpsbkeHHbIM pToM (la bouche molle). DTa yepra oT4eTIMBO
MPOSIBIISIETCS TPU TMPOU3HECEHUH COTJIACHBIX, KOTOpPHIE 3By4YaT HEOTYETIMBO, a B
OBICTPOIi peun COBCEM HE 3By4ar.

CornacHble, pacoIOKEHHBIE MEX Ty TJIACHBIMH, YAaCTO HE MPOU3HOCATCA. Tak,
HaIpuMep,

elle a mal a la téte 3ByunT Kax a a mal a la téte,

a la maison xax a a maison ;



tous les matins xak tous e matins,

il est sur la table xak i e su a tab.’

Nutepdepeniius aHMMICKOro si3blKa MPOSBISETCS B MPOU3HOIICHUU U
yHOTPEOJEHNN TE€X WM UHBIX CIIOB M MPOUCXOAUT MOCTOSIHHO. 3By4yaHue t u d B
no3uniuu nepen [i], [y], [j] cmsargaerca. Ouu npousHocsTes kak [ t°] u [ d”] : tien —
t'ien, tu — t'u, viaduc — viad“uc, dimanche — d“imanche, petit — pot’i, tu dit — t'u
d4], tétu — tét'u.

AHIIMIICKHE CJIOBA BOIIUIN B SI3BIK KaHAIIEB Yepe3 YCTHYIO peUb U COXPAHMIIH
aHTJIMIICKOE MTPOU3HOIICHHE (B OTIIMYUE OT (PPAHITY3CKUX aHTIMIIM3MOB, TIOTIABIIIHNX B
S3bIK Yepe3 MHUCbMEHHYI0 peub). [loaToMy Takue cioBa, kKak camping, laser, B
KaHaJICKOM IpPOU3HOLIEHWU 3BydaT HHaye, 4yeM Bo Dpanuuu: cp.: xaH. [kepibh],
[leizo] u dp. [kapih], [lazer].

NHTOHAIMOHHBIE MOJIETU s3blka (pPaHKOKAHAJIEB HE OTIMYAIOTCS OT
dbpanuy3ckux. Paznmuuus B NpOM3HECEHUWM CUHTarM W (Ppa3 MpOSBISAIOTCA B MX
PUTMUYECKOM oOpraHu3aluu. BHYTpH pPUTMHYECKUX TPYNI HEyJApHBIE CJIOTH
JUTMHHEE, a yIapHBIM CJIOT MEHEee JI0JIOT, YeM B peuH (paHIly30B.

Paznmuune 1o BpeMEHH MPOM3HECEHHS OCOOCHHO 3aMETHO B 3ByYaHUU
MpeayIapHOr0 W yIApPHOTO CJIOTOB: YAApHBIM CIOT KOpode, a MpeayAapHbIi
3HAQUUTEIBbHO JUIMHHEE IO CPaBHEHMIO C  HOPMAaTUBHBIM  (DpaHIly3CKUM
npousHoIeHueM. B pesynbrate mpeonociednee cnoso ¢ mouku 3perus Qpanyysa
oKa3zbleaemcsi Kak Ovl 8bl0eNeHHbiM, Hanpumep. deux 6o ¢gpase 1l l'a fait deux
fois; est 6o ¢hpaze La cave est pleine; ses 6o ¢ppaze Elle a lavé ses bas. Hzmenenus 6
pumme ¢hpaszvl cozo0arom eneuamieHue pacmaHymocmu U negyyecmu KaHaoCKOU
peuu no cpasHenuio ¢ peuvio gpanyy3oe.’

3. Jlekcuyeckne 0COOEHHOCTH

Ha Oeperax ceBepoaMepHKaHCKOrO MaTepuka (paHIly3CKHE TMepeceIeHIIbI
CTOJIKHYJIUCh C PACTCHUSIMU, KUBOTHBIMU U SIBICHUSIMHU HPUPObI, KOTOPHIX OHU HE
3HaNM y ce0st Ha poauHe. UTOOBI JaTh M HAaMMEHOBAHUS, BO3HUKIIA TTOTPEOHOCTH B
HOBBIX CJI0BaxX. YacTh MOHSATUM IPOCTO OcTanachk 0e3 CrelnuaibHbIX Ha3BaHUM, — 3TO

OOBEKTHI, C KOTOPHIMU B TMPAKTHUYECKOM >KU3HU NPUXOAUIIOCH KpallHE peaKo



CTankuBathCs. Hampumep, s  pasmuyHBIX BHJIOB TpUOOB, BOJOPOCIEH,
JUIIAMHUKOB, MXOB W JPYTMX BHJOB PACTCHHM, HACUMTHIBAIOUIUX B MPOBUHIIUHU
KBebek Oonbiie 4000 pasHOBUIHOCTEN, (PpaHKOKAHAIIBI UMEIOT JIUIb 20 CIIOB.

OcHOBHasi Macca HOBBIX CJIOB OblIa C(HOPMHUPOBAHA U3 S3BIKOBHIX PECYpPCOB
Opannuu.  Haubonee npooyKmuGHuIM — cHOCOOOM  ObLIO  NPUCHOCOONeHUe K
nompeOHOCMAM KaHaoyes cl08 ¢panyysckoeo sA3vlka. Hawe e6ceco npu 3mom
usMeHsemcs 3HaveHue crosa. lakoso, nanpumep, cioso habitant ynompeonsemoe 6
Kanaoe (Ksebex) ewmecmo paysan. B ocHoge 3mozo nepeocmblCieHus: Jedcum
nepeoHayanbHoe 0eieHue nepecenenyes 00 pooy 3auamui.’

Hekoropeie ciioBa (ppaHKOKaHA/IEB 3aMMCTBOBAHBI M3 SI3bIKOB COBPEMEHHOM
uM Opanuun, bensrum, IlBeinapun, Adpuku, JlatuHcko Amepuku, u3
KpPEOJIbCKUX SI3BIKOB, HO, B TEPBYIO OuYepelb, OT HAPOJIOB, HAXOMAIIUXCS B
HEMOCPEICTBEHHOM KOHTAKTE€ C CEBEpOAMEPHKAHCKMMH (paHIly3aMu,— U3
MHJIEVICKOTO M aHTJIMHUCKOro A3bIKOB. llepeceneHnbl He YUMINCh UHACUCKAM CIIOBAaM:
oOlIeHue ¢ uHeHaMu ObUIO JIPYKECTBEHHBIM JIUIIL Ha MEPBBIX MOpaxX, BCKOPE OHU
MPEBPATUIINCh BO BparoB. KOHTAaKTBI COXPaHSIUCh TOJHKO C HEKOTOPHIMH OYCHD
HEMHOTOUMCIICHHBIMHU TOJIYOCEVIBIMU TUIEeMeHaMH (QJITOHKUHIIAMH, TYpOHAaMH), |
ATO HAIJIO OTPaKEHHE B SI3bIKE KaHANLEB: iglou — 3TO 3CKUMOCCKAash XMKWHA W3
CHETa W JIbJa, pemmican — BHUJI CYIIEHOTO Msca; caribou — KaHAJCKWUW OJICHD;,
maschkwi — 6epesa; chinook — Temblil BeTep; savane — 6010T0; mackinau — pybaxa.
l'eoepagpuueckue mnaseanusn: Québec, Ontario, Ottawa makodce ABIAOMCA
UHOelUCKUMU NO npoucxodicoeruto. Bzaumooeiicmeue s3zvika Gpankoxanaoyes u
aHenutickoeo A3vlka Anenuu (3amem Amepuxu) — npoyecc 6onee cnodxchwvi. OH
Hauanca co eémopot nonosurnvl XVIII 6., koeoa Kanaoa npespamunace 8 anenutickoe
enadenue (1763 2.), u npoodonacaemes 6 nawu onu."’

[To mepe mpombliniuieHHOTO pa3BuTHs Kanajel Bce Oosbliee yucio (ppaHko-
KaHAJIEB MEePeCcessIOCh B TOPO/Ia WM MPUXOAUIIO Ty/a Ha BPEMEHHbBIE 3apabOTKH.
[TpoMBITITIEHHBIE ¥ TOPTOBBIE MPEIMPHUSATHS TPUHAMICKAIA Yalle aHTJIOKaHaAIam,
MO3TOMY aJMHHHUCTPATUBHBIM SI3bIKOM M SI36IKOM TOPTOBJIHM OBLI aHTIMHCKUNA. B

YUpeXIACHUSIX, Ha (paOpuKax, Ha 3aBOJIaX, B Mara3uHax (PpaHKOKAHA]LbI HAXOAUIIUCH
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B IIOCTOSIHHOM OOIIIEHUM C HOCUTEJISIMU aHIJIMMCKOro si3blka. Bo3Bpaliasch 10MOMH,
OHM TPUHOCWIM C COOOW aHTIM3WPOBAHHYIO peub. Tak CIOXUIACh CHUTYyalus
OWJIMHTBU3MA, MPU KOTOPOU (PpaHKOKaHAIIBI CTAIM TMOJIb30BATHCS B JKU3HU JBYMS
S3BIKAMU: BO BHYTpPEHHEM (CeMeiHOM) 00meHnn — (GpaHIly3CKUM, a TIPU BHEITHUX
OOIIEHUAX — AHTJIUUCKUM.

AHIIIMICKHE CIIOBA U BBIPAXKEHUS MPOHUKAIU B S3bIK (PPAHKOKAHALEB. DTOT
MPOLIECC, KaK M3BECTHO, pa3BuUBaeTcs mnocTteneHHo. (CHauyana HOBOE CIIOBO
(BBIpaKEHHE) BXOJUT B PEUb OTIEIBHBIX JIMI[, TOTOM HAYMHACT YHOTPEOIATHCS B
onpeneaeHHON MpodecCHnoHaIbHON Cpejie MM KaKOW-TO WHOM T'PYIINE JIOACH, 3aTeM
MOJIy4aeT XOXKJIEHUE B OOIECTBE (MPU ITOM KPUTEPHUEM €TI0 «IIPUZHAHUSD) CITYKHUT
MCIIOJIb30BAHUE B PEUM TEX, KTO HE sABJsieTcss OmnuHrBoM). Korna ciioBo nomnajaer B
CJIOBapHU WJIU B CIIUCOK BBIPAKCHHI, PEKOMEHOBAHHBIX K ynoTpeonennto (B Kanaze
€ro COCTaBsieT YmpaBlieHHE IO (PaHIy3CKOMY SI3bIKY), OHO TOJy4aeT
Oo(UIIUATIbHBINA CTATYC B A3BIKE.

AHIIMIICKAE 3aMMCTBOBAHUSI B SI3bIKE KAaHAALEB HEOAHOPOAHBL. Camblii
ryOOKHI MJIacT 3aMMCTBOBAaHUN COCTOMT M3 OOO3HAUEHUN SIBJICHUN W MPEIMETOB,
HE WU3BECTHBIX paHee ¢pankokaHaauaMm. C  o#cene3H0O00POHCHOU  CMPETKOU
@panKokanaoyvl NO3HAKOMUIUCL Ve HA CBOell HOB0U pOOUHe, NOIMOMY OHU
HA3bIBAIOM ee AHeMUUCKUM c1o8om switch. To dxce mModcHO ckazamb 0 croeax time-
table — pacnucanue, steamer — napoxoo, antifrise — nesamep3aowas Heuokocms. '

Btopoil mnact jiekcuku 00pa3oBaH aHTJIMHCKUMU CIIOBAMHU U BBIPOKCHUSIMU,
KOTOpBIE CYIIECTBYIOT B peud (paHKOKAHAJIEB MapajliedbHO C (DpaHIly3CKUMHU.
TakoBo cJ0BO facterie, xKoTOpoe B OTIWYHE OT fabrique — dabpuka, crayio
0003HauaTh MPSIUIBLHYI0 U TKalKylo (padpuky. bosbiias yacTe aHIIIMICKUX CIIOB,
uMemux  (paHIy3CKH  SKBUBAJIEHT, OTPAXKAIOT  S3BIKOBBIE  MPHUBBIUKH
dbpankokaHaaeB. [ OpoACKUE KUTEIHN TOBOPSAT: money-ordre — IOYTOBBIN JIEHEKHBIH
nepeBos, (¢p. mandat-carte, mandat de poste), poste carte (Pp. carte postale),
élevateur (pp. ascenseur), coat (gp. veston, paletot), clairence (bp. congé), mistake
(misteque, ¢p. faute, erreur), cake (¢p. gateau), cottage (¢bp. maison de campagne,

résidence secondaire), shop (pp. magasin). B nurepaTypHOil peun aHINIMHCKHE U
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dpaHIly3cKue cloBa 3aMEHSIIOT Apyr Jpyra, moMmoras u30eXaTrb MOBTOPEHUN :
aHTJIMIICKOE CII0BO constable u ppaunitysckue policier, agent.

Hekoropeie (paHiry3ckue CiioBa, BHEIIHE MOXOXKHE HA AHTIHMICKHE, MO UX
BIUSHUEM W3MEHWJIM CBO€ 3HaueHue. [lo aHamormm c aMepuKaHCKUM COmics,
HampuMep, (paHKOKaHAAIBl YIOTPEOSIOT CIOBO comiques AN OO0O3HAYCHHS
WUTIOCTPUPOBAHHBIX MPUKIIOUYEHYECKHX paccka3zoB (Ppp. bandes dessinées). Ilo
aHAJIOTUM C AHTJIMHUCKUM change (cmava) HasbIBaeTCsl change, a He (DpaHIy3CKHM
CJIOBOM monnaie.

B s3pike KaHaIEeB JKUBYT BBIPAKEHUS, KOTOPHIE SIBISIOTCS TPSIMBIM
NIEPEeBO/IOM aHIMMHCKUX. WX Ha3bpIBalOT KaJlbKaMU, TOCKOJIBKY OHH KOIHUPYIOT
aHTIIMHCKYI0 (aMEpUKAHCKYI0) MaHepy OIIEHUBATh cUTyaluto. Kocda kanadey xouem
CKA3amby, 4mo COCMOSIHUE MaKo20-mo Yelo8eKa usmepsemcs maxkou-mo yugpoi, ox
denaem 3mo mak, Kak amepuxkanysvt — ox 2oeopum: Cet homme vaut un million de
dollars. I1oo enusnuem anenuiickoeo bedroom set ¢hpanxoxanaoyvr 2cosopam set de
chambre, recmomps na mo, umo gparnyyscrkoe croso chambre a coucher (cnanvhs)
0603Hauaem He MONLKO NOMeweHue, KOMHAmy, 20e Cnam, HO U mMedeib (CNanbHbll
eapuumyp).”

Kornaa peusb uzer o TeniepOHHOM PeueBOM ATHUKETE KaHAIEB, TO KATbKUPYETCS
BCA cUTyauus B ueiaoM. Eciu mpocsT cobeceqHnka HE BelaTh TPYOKy, (paHIy3bl
roBopsT: Ne quittez pas, a (paHKOKAHAIIBI, MOJIB3YICh KaJIbKOW C AHTIIMHCKOTO
(Hold the line!): Gardez la ligne! Ytobsl cipocuth: KTo TOBOpUT? AJid KaHAAIIECB
Qui parle? (ananor Who is speaking?) Bmecto TpaauimonHo ¢paniry3ckoro Qui est
a I’appareil ? wim De la part de qui ? Kananusl ynotpeonstoT signaler un numéro
umu Vous avez signalé un mauvais numéro (BMecto (p. composer un numeéro).
Kanaoywt 3amensiiom ¢ppanyyscxue décrocher u raccrocher svipasicenusmu ouvrir la
ligne u fermer la ligne. Hegpanyysckoe peuesoe nosedenue 6 menehroHHOM
paszeo8ope Cc6a3aHo, No 8cell BUOUMOCTU, C MeM, YO A3bIKOM C853U No 8cell Cmpane
aensemcs anznuickuil.”

['oBOps O mpaBWiax STHUKETAa, HY)KHO OTMETHTh, YTO KaHAIIBl TOYTH HE

roBOPST Au revoir, a ynotpeossitoT Bonjour, Korja 310pOBatOTCs U mpoliatorcs. Bot
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HEKOTOPbIE BBHIPAKECHUS BEKIMBOCTH KaHAJIIEB, TOBOPANIUX HA (PPAHITY3CKOM U UX
aHayor ¢paHIry3ckoro s3pika OpaHnuu.

Allo! signifie salut!

bye-bye, a la revoyure — au revoir

a tantot— a bientot

bienvenue (anglais — you’re welkome) — pas de quoi, réponse a merci

oaki-dou — tout va bien, d'accord

¢a fite (anglais : to fit) — ¢a va

¢a s’peut pas — pas possible

c’est fair (anglais : fair) — c’est juste

c’est cute (anglais : cute) — c’est mignon

c’est I'fun (anglais : fun) — c’est marrant, c'est drole

c’est plate — c’est ennuyeux, c’est pas drole

c’est selon — ¢a dépend

c’est une vraie poutine — c’est tres compliqué

dependamment — selon

dis-moi pas — ne me dis pas

ma blonde —mon amie, ma copine, ma compagne

mon choum — mon copain, mon compagnon

tiguidou — d’accord

pantoute — pas da tout.”?

®dpaHKOrOBOPSIINE KaHAIBI 00OpaNIaroTCs APYT K IPYTy HA ThI, HO HUKOTA HE
yrnoTpeositoT s il te plait, a Tonwko s il vous plait.

Kanaanel mpeanouuTaroT Xuth B condos (immeubles en copropriété) u
HEOOXOMMMO 3HATh OCOOCHHOCTHU JIEKCUKH, HCIOJIB3YEMOUW IJisi XapaKTePUCTUKH
KHITBS:

un duplex, un triplex, un quadriplex — un immeuble a deux, trois ou quatre
appartements

une balayeuse - un aspirateur

le butin — les meubles
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un cadran — un réveil

une champlure — un robinet

un chdssis — une fenétre

une galerie — un balcon

une laveuse — une machine a laver

une poéle — une cuisiniere électrique ou a gaz

une secheuse — un séchoir a linge

la tuile — le carrelage

lessiver — faire le ménage

mouver (anglais : to move) — déeménager

rester — habiter, demeurer.

«Chaque Canadien ou presque a un char (une voitore) et les enfants ont des
bicics (des vélos)».”

[TytemectByss mo KseOeky, HEoOXOmUMO Takke 3HAaTh HEKOTOPBIC
oOmIenpuHSATHIE, HarnboJiee YIoTpeOisieMbIe CJI0BA U BBIPAKCHHUS

avoir beaucoup d’ouvrage — avoir beaucoup de travail

barrer la porte — fermer la porte

boucaner — fumer

clairer ses dettes — régler ses dettes

chacoter — se disputer

charger (anglais : to charge) — faire payer

chauffer — conduire une voiture

debarrer — ouvrir

étre demonté — étre decu

étre malchanceux — avoir de chance

étre ménager — étre économe

étre rond comme une bine — étre saoul

manger comme un ours — avoir une faim de loup

payer cach (anglais : to pay cash) — payer en liquide

paqueter (anglais : to pack) — faire ses valises
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placoter — bavarder

pogner — étre sympathique

quitter (anglais : to quit) — partir

se faire saler — se faire exploiter

trader (anglais : trade - commerce) — faire des affaires, du commerce

tomber en amour — devenir amoureux.’®
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14.Cm. cu.4.
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